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TRANSLATION—TRADUCTION

No.1010. PAYMENTS AGREEMENT’ BETWEENGREECEAND
TURKEY. SIGNED AT ANKARA, ON 2 APRIL 1949

Article I

Paymentfor goodsof Greekorigin importedor to beimported into Turkey,
andeveryotherpaymentfrom Turkeyto Greecereferredto in theletterannexed
to this Agreement,shall be made by paymentsinto a non-interest-bearing
accountin United Statesdollarswith the CentralBankof theTurkish Republic
in favour of the Bank of Greece.

Article 2

Payment for goods of Turkish origin imported or to be imported into
Greece,and every other paymentfrom Greeceto Turkey referred to in the
letter annexedhereto,shallbe madeby debit entry in the accountreferredto
in article 1.

Article S

In order to permit payments to personsentitled thereto, the Bank of
Greeceandthe Central Bankof the Turkish Republicshallinform oneanother
from day to day of all amountspaid in to them.

Article I

So longasthe debitor credit balanceof theaccountreferredto in article I
of this Agreementis less than 700,000United Statesdollars, paymentsby the
BankofGreeceandby the CentralBankof theTurkish Republicin accordance
with the precedingarticlesshall not entail transferof currency betweenthe
ContractingParties.

Wheneverthedebit or credit balanceof the said accountexceeds700,000
United Statesdollars, the excessshall on demandby the creditor Party be
repaid in United Statesdollars or in some other currencypreviously agreed
upon by the two Banks.

Article S

Conversionof Turkish poundsinto UnitedStatesdollarsandviceversashall
be carriedout in Turkeyat the official rate of exchangeof the CentralBankof
the Turkish Republic.

1 Caineinto force on 2 April 1949, as from the dateof signature,in accordancewith article9.
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Conversionof drachmaeinto United Statesdollarsandviceversashallbe
carriedout in Greeceat the official rateof exchangeof the Bank of Greece.

It shall be understood,however, that so long as the certified ratesystem
governsthe purchaseandsaleof currency,the official rate of exchangeof the
Bank of Greeceshall be broughtup to thecertified rateprevailing on the date
of the transaction.

Article 6

The BankofGreeceandthe CentralBankoftheTurkish Republicmayby
previous agreementsubstitutesomeother standardcurrencyfor that referred
to in article 1, andthe appropriateamendmentsshall thenbe deemedto have
beenmade in articles 1, 4 and 5 of this Agreementand the lettersannexed
thereto.

Article 7

The Bank of Greeceand the CentralBank of the Turkish Republic shall
agreeuponthe stepsto betaken for the properexecutionof thisAgreement.

Article 8

Any balanceremainingin the accountreferredto in article 1 to the credit
of either ContractingParty at the expiry of this Agreementshall be settledby
thedebtorPartyby paymentin United Statesdollarsor in someothercurrency
previouslyagreedupon betweenthetwo centralbanks.

Article 9

ThepresentAgreementshallenterinto forceon thedateofsignatureand
shallremain in force for one year.

If notdenouncedby notification two monthsbeforethe dateof its expiry,
this Agreement shall be deemedto have renewed itself automatically for
successiveperiodsof oneyear.

DosE at Ankaraon 2 April 1949,in two copies,in French.

For theRoyal Governmentof Greece: Forthe Turkish Government:

(Signed) P. S~rEIus (Signed) FuadCALuM

N°1010



1951 Nations Unies — Recueildes Traités 29

PROTOCOL I

Having regardto the drawingrights clausesin the Agreementfor Intra-
EuropeanPaymentsand Compensationsconcludedat Paris on 16 October
1948,the ContractingPartieshaveagreedasfollows:

So long as the available balanceof the drawingrights to the amountof
13,000,000United Statesdollars establishedby Turkey in favour of Greece
exceeds700,000dollars, the amountof thatbalanceshall in regardto Greece
supersedethe limit providedin article4 of the PaymentsAgreementsignedthis
day.

It shallbe understoodthat the limit mentionedin article4 shallbe drawn
upon only after the said amountof 13,000,000United Statesdollars is com-
pletely exhausted.

This Protocolshallbe an integral part of the PaymentsAgreementsigned
this day betweenGreeceand Turkey and shall remain in force for the same
period.

Do~niat Ankaraon 2 April 1949, in two copies, in French.

Forthe Royal Governmentof Greece: For the Turkish Government:

(Signed) P. SICEFEIU5 (Signed) Fuad CARIM

PROTOCOL II

With referenceto the generalexport systemin force in Turkey, to the
PaymentsAgreementsigned this day, andto the Protocol relating to drawing
rights, the ContractingPartieshaveagreedthat the Turkish and Greekgoods
to bereciprocallyexportedto Greeceand Turkeyshall, in particular, be those
enumeratedon the lists annexedhereto.

Provided that the provisionsof the presentProtocolshallnot be so inter-
preteda.s to preventthe export to Greeceof suchotherTurkish goodsasmay
beexportedunderthe generalsystemin force in Turkey.

The necessaryimport licencesshallbe grantedby the Greek Government
in accordancewith the generalsystemin force.

ThepresentProtocolshallbe an integral part of the PaymentsAgreement
signed this day betweenGreeceand Turkey and shall remainin force for the
sameperiod.

DONEat Ankaraon 2 April 1949, in two copies,in French.

Forthe Royal Governmentof Greece: For the Turkish Government:

(Signed) P. SKEFERI5 (Signed) Fuad CAiuM

N°1010
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LIST

OF TURKISH GOODS AND PRODUCTS FOR EXPORT TO GREEcE

Descriptionof goods Valuein United
Statesdollars

Oxenarid buffaloes’ 1,000,000
Sheep1 1,000,000
Goatsandkids’ 1,500,000
Lambs’ 500,000
Po.stirma,pork andthe like 300,000
Freshfish 850,000
Fish,saltedin brine, smokedor dried 800,000
Tarama 50,000
Kidney beans 2,000,000
Beans 250,000
Chickpeas 200,000
Lentils 250,000
Cotton seed 1,250,000
Flax seed 600,000
Sunflowerseed 500,000
Sesame 250,000
Hempseed 200,000
Poppy seed 100,000
Cheeses 1,500,000
Mustardseed 10,000
Eggs 1,500,000
Cotton 1,240,000
Millet 200,000
Beeswax 100,000
Bran 1 300,000
Walnuts 15,000
Molasses 25,000
Refractorybricks 50,000
Othergoods8 500,000

LIST

OF GREEK GOODS AND PRODUCTS FOR EXPORT TO TURKEY

Resin 100,000
Turpentine 100,000
Cement 600,000
Ploughsandotheragriculturalimplements 1,600,000
Carbonbisulphide 480,000
Red oxide of lead 125,000
Window panes 500,000
Cotton fabrics 500,000
Other products 300,000

Only during theperiodsin which the Turkish Ministry of Economy and Trade authorizes
their export.

Othergoodsauthorizedfor exportby theTurkishMinistry of EconomyandTrade.
N’ 1010
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EXCHANGE OF LETTERS

I

Ankara, 2 April 1949
Your Excellency,

With referenceto the ProtocolconcerningTurkish and Greek goodsfor
reciprocalexport, I havethe honourto inform you that the quantitiesmen-
tioned on the list appendedto that Protocol may be increasedby mutual
agreement.

It is understoodthat any requestsmadeby theGreek Governmentfor an
increasein the quotafor lambsshall receivefavourableconsiderationfrom the
Turkish Government.

I havethe honour,etc.

(Signed) Fuad CARIM
President,Turkish Trade Delegation

H. E. Mr. PericlesSkeferis
Envoy Extraordinaryand
AmbassadorPlenipotentiaryof Greece

President,GreekTradeDelegation

Ankara

II

Ankara,2 April 1949
Your Excellency,

I havethe honour to acknowledgereceipt of your letter of today’s date
readingas follows:

[See letter 1]
I havethe honour,etc.

(Signed) P. SKEFERI5
President,GreekTrade Delegation

H. E. Mr. Fuad Carim
Turkish Ambassador

GeneralSecretary,Ministry of ForeignAffairs
President,Turkish TradeDelegation

Ankara

N 1010
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III

Ankara, 2 April 1949
Your Excellency,

With referenceto the PaymentsAgreementsigned this day, I have the
honour to inform you that the paymentsmentionedin articles 1 and2 areto
cover,in particular:

1. The valueof goodsexchangedandsubsidiaryandrelatedexpenses,

2. Wagesand remuneration,

3. Maintenanceandsubsistenceallowances,

4. Costsof travel andstudy,

5. Expenses,receiptsanddebtsof air lines and railway systems,

6. Taxes,fines, legal charges,etc.,

7. Insuranceandreinsurance(premiumsand compensation),

8. Duesand royaltieson patents,trade-marks,copyrights,etc.,

9. Advertising expenses,

10. Consularfees,
11. Subscriptionsto newspapersandmagazines,

12. All similarsettlementsapprovedbeforehandby thecompetentauthori-
ties of the two Governments.

I should be glad if you would be sogood as to confirm that your Govern-
mentagreesto the foregoing.

I havethe honour,etc.

(Signed) Fuad CARIM

President,Turkish Trade Delegation

H. E. Mr. PericlesSkeferis

Envoy Extraordinaryand
AmbassadorPlenipotentiaryof Greece

President,GreekTradeDelegation

Ankara

N°1010
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IV

Ankara, 2 April 1949
Your Excellency,

I havethe honour to acknowledgereceipt of your letter of today’s date
readingas follows:

[See letter Ill]
I havethe honourto confirm that myGovernmentagreesto the foregoing.

I have the honour,etc.

(Signed) P. SICEFERx5

President,GreekTradeDelegation

H. E. Mr. Fuad Carim
Turkish Ambassador
GeneralSecretary,Ministry of ForeignAffairs

President,Turkish TradeDelegation

Ankara

V

Ankara, 2 April 1949
Your Excellency,

I havethe honourto inform you that my Governmentagreesto the fol-
lowing:

Receiptsin drachmaeby shippinglinesandby Turkish vessels,shipsand
motorships, whetherfor passengersor for cargo,shallbe settledin transferable
free exchange. The requisiteexchangepermits shall be grantedby the com-
petentGreekauthorities.

It shall be understoodthat the expensesof shippinglinesandof Turkish
vessels,shipsandmotor shipsshallalso besettledin transferablefree exchange.

I should be glad if you would be so good as to confirm that the Turkish
Governmentagreesto the foregoing.

N’ 1010
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I havethe honour,etc.

(Signed) P. SKEFERiS
President,GreektradeDelegation

H. E. Mr. Fuad Carim
Turkish Ambassador

GeneralSecretary,Ministry of ForeignAffairs
President,Turkish Trade Delegation

Ankara

VI

Ankara,2 April 1949
Your Excellency,

I havethe honour to acknowledgereceipt of your letter of today’s date
readingas follows:

[Seeletter I’]

I havethehonourto confirm thatmy Governmentagreesto theforegoing.

I havethe honour,etc.

(Signed) Fuad CARIM

President,Turkish Trade Delegation

H. E. PericlesSkeferis
Envoy ExtraordinaryandAmbassadorPlenipotentiaryof Greece
President,Greek Trade Delegation

Ankara

N’ 1010
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No. 1010. PROTOCOL1 OF LIQUIDATION. SIGNED AT

ANKARA, ON 21 JULY 1949

In orderto facilitate the liquidation of the outstandingGreekandTurkish
debtsdealtwith in this Protocol, the Governmentof the Kingdom of Greece
andthe Governmentof theTurkish Republichaveagreedasfollows:

Article .1

As from the entry into force of this Protocol, a liquidation account in
Turkish poundsshallbe openedat the Central Bank of the Turkish Republic
in thenameof theBank of Greece.

Thefollowing amountsshallbe paid into this account:

(a) The balancesof accountsopenedin accordancewith the Trade and
PaymentsAgreementbetweenGreeceand Turkey of 11 March 1940 which
havenot yet beenliquidated in accordancewith the provisionsof article 8 of
the Greco-TurkishTradeand PaymentsAgreementof 1 June 1945.

(b) Any amountsthatmaybe dueundertheAgreementof 11 March 1940.

(c) CIF andFOB differencesrelating to commercialtransactionseffected
within thescopeof the Greco-TurkishAgreementof 11 March 1940.

(d) By previous agreementbetweenthe Central Bank of the Turkish
Republicandthe Bank of Greece,any othernon-commercialassetswhich are
not providedfor in the aboveparagraphs,in particular:

(I) assets derived from the war-time sale of goods in transit through
GreeceandTurkey,

(II) assetsofTurkish nationalsderivedfrom goodsrequisitionedin Greece
during the war andthoseof Greeknationalsderivedfrom goodsrequisitioned
in Turkey during the war,

(III) assetsderived from private compensationtransactionswhich were
begunbefore 1 June1945 andhavenotyet beenterminated.

The Contracting Parties herebystate that they agree to authorize the
liquidation of the following assets:

1. The assetsreferred to in paragraphs(14 and (c) and derived from
transactionsin respectof goodssoldanddespatchedbefore 1 May 1941,on the
basisof their value in Turkish pounds,if expressedin Turkish poundsand, if
expressedin anyothercurrency,on thebasisof their exchangevaluein Turkish

‘Came into force on 31 July 1949, in accordancewith article5.
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pounds,calculatedat the rateof exchangeof the CentralBank of the Turkish
Republic and the Bank of Greeceon 26 April 1941, in accordancewith the
provision of the Greco-TurkishPaymentsAgreementof 11 March 1940.

2. The assetsreferredto in paragraph(d), on the basis of their value in
Turkish poundsat the time when such assetscomeinto being, the exchange
valuein Turkish poundsto be fixed by agreementbetweenthe CentralBankof
the Turkish Republic andthe Bank of Greece.

Article 2
Turkish debtorsshall pay their debts, calculatedin Turkish pounds,in

accordancewith the precedingarticle, into the Central Bank of the Turkish
Republic.

The Greekdebtorsshallpay into the Bank of Greecethe exchangevalue
in drachmaeof their debts, calculatedin Turkish poundsin accordancewith
the provisionsof the samearticle, at the exchangerate of the Turkish pound
calculatedon the basisof the official dollar rate of the Central Bank of the
Turkish Republic, on the one hand,andthe official rate of the dollar applied
by the Bank of Greece,broughtup to the correspondingcertified rateon the
day of payment,on the otherhand.

Paymentsin respectof the debtsreferredto in this Protocolshallbe made
in Turkey on notification by the Bank of Greeceand in Greeceon notification
by the CentralBank of the Turkish Republic,accordingto thepaymentsmade
by the personsconcerned.

Article 3
At the endof the third monthfrom thedateof the entry into force of this

Protocol, thebalanceof the liquidation accountprovidedfor in article 1 shall
be transferredto the contractualaccountopenedin accordancewith the Pay-
mentsAgreementof 2 April 1949.

PaymentsarisingfromtheGreekandTurkish commercialdebtsformulated
andjustified after thetransferprovidedfor in thefirst paragraphof this article
shall be effectedthrough the contractualaccountopenedin the nameof the
Bank of Greecein accordancewith the PaymentsAgreementof 2 April 1949.

Article I

Any transactionsbegun after the entry into force of the Agreementof
1 June 1945 shallbe liquidatedin accordancewith the provisionsofthegeneral
systemin force in thetwo countriesat thetimeof their approvalby thecompe-
tent authorities.

N’ 1010
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Article 5
This Protocol, which constitutesan integral part of the Greco-Turkish

PaymentsAgreementof 2 April 1949, shall comeinto forceten days after its
signature.

DONE at Ankara,in two copies,in French,on 21 July 1949.

For the GreekGovernment: For the Turkish Government:

P. SKEFERI5 ARDUR

N~1010
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5 ChemicalProductsand
Fertilizer Co.

6

7 Ella-Turk

8 KatsiopoulosandDimitriou

9 N. Roditis
10 Dimakis-Kanalds
11. Ella-Turk

12
13
14

15. Cartridgeandpowderfactory
16 E. Axilithiotis

17 ArgyrakisandKatsos

18 KyriakopoulosandKatsioulas
for P. Panas

NationalBankof
Greece,Athensbranch

CommercialBankof
Greece,Volos

a
it

it

it

People’s Bank,
Athens

BankofGreece,Athens
BankofSalonika,

Salonika
CommercialBankof

Greece,Calamata
CommercialBankof

Greece,Athens

62490 CommercialBank
of the NearEast,
Istanbul

62491
62492
62499

285514)
11245

285516)
1231

11119

625905

10961
10962 it

10922 OttomanBank,
Istanbul

22862 *

36727)9 BankofSalonika,
Istanbul

DeutscheOrient
Bank,Istanbul

210034) Commercial Bank
99 oftheNearEast,

Istanbul

Litharge
Kaolin
Sulphuricacid

1,000demijohns ofnitric
acid

4,000 sacks ofaluminium
sulphate

9 parts for anoil motor

4 parts for anoil motor

2,000 kg. tartaric acid

800 kg. nicotinesulphate
28,000kg. sulphuricacid
5,232dos.reelsofcotton

Tartaric acid
30 tools

Damages

Balanceof the valueof 142
barrels of turpentine~-

sencedepositedwith the
CommercialBankof the
Near East,Istanbul (see
letter of 22/7/43 from
that bank)

4,161.90

6,481.00

337.51

173.86
381.67

No. Exporter in Greece

1 Ella-Turk

LIST No. I

GREEK OUTSTANDING DEBTS ARISING FROM GREEK GOODS EXPORTEDTO TURKEY iN EXECUTION OF THE T1aDE AND

PAYMENTS AGREEMENT OF J 1 MARCH 1940

Consign- Intermed.bankin
pnentNo. Tw-key

Intermed.bankin
Greece

CommercialBankof
Greece,Athens

*

*

it

National Bankof
Greece, Athens

Exchangevalue Freightand

Type of Goods FOB £ Turk ins, costs

2,500.00 366.07

it

*

it

it

*

it

*

it

it

Ottoman Bank,
Istanbul

366.07
315.10
557.34
681.58

Peopl&sBank, Athens

625906
625897

10960

2,500.00
2,083.33
3,466.98
2,975.00

29,142.90

36,270.71

3,029.13

3,475.32
10,138.10
22,642.75

326.53
139.00

100.00

7,891.20

74.88

77.66
1,483.29

530.74

67.48

I
H

(0
.0’



internied.bankIn Consign- Intermed. bankin Exchangevalue Freight anu —
No. Exporter in Greece Greece rnent No Turkey Type of Goods FOB l~,uk ins, costsS

19 DimitrakopoulosBros commercialBankof 55557 BankolSalonika, 3 barrelsof turpentinees- 154.47
thePiraeus Istanbul sence,50 barrelscolophony

20 ChemicalProductsand NationalBankof 285509) OttomanBank, 1,776.40
Fertilizer Co. Greece 11128 Izmir

21 Ath. Katsioulas CommercialBankof 210013 CommercialBank 54 barrelsturpentineessence 450.86
Salonika of theNearEast, and 150sackscolophony

Istanbul
22 JosephBaa,Salonika BankofSalonika(Bank 38004) BankofSalonika, Light cars 155.03

ofChios,Athens) 73679 Istanbul
23 L. Marticas BankofSalonika(Bank 38002 BankofSalonika, Colophonyandturpentine 714.85 ~

ofChios,Athens) 73641 Istanbul essence
24 N.Axelos BankofGreece,Voles 25586 CentralBankof the Oil motor 245.90 ~

883 TurkishRepublic,
Istanbul

25 ChemicalProductsand NationalBankof 285510 OttomanBank, Glasspanes 1,774.75 ~‘

FertilizerCo. Greece,Athens 11129 Izmir
26 it it 285512 it it 1,764.42

11139
27 it it 270735) it it 1,764.42 ~

11140
28 it 285511) it Sulphuricandhydrochloric 4,108.20

11137 acid
29 it it 285511 it Sodium 901.50 ~..

11138
30 it it 285506) CommercialBank Glasspanes 2,906.56 ~

11113 oftheNearEast,
Istanbul,Galata

31 it it 285507) it Sulphuricacid 395.70 ~
11122

32 it it 285507) Hydrochloricacid 1,075.90
11123

33. Ella-Turk CommercialBank, 62319 395.41
Athens 61376

62375
62408
62438
62357

0 62389
62417

P. SiaBER’s 62482 AKDUR
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LIST No. 2

TurucisH OUTSTANDING DEBTS IN RESPECTOF GOODS EXPORTEDTO GREECE

1. 63,356.25Turkish pounds, representingthe valueof variousconsignmentsof
fish despatchedfrom 11 December 1936 to 5 April 1941 by the “Toprak Urunleri
T.A.S.” Company to various firms in Greece.

2. 80 per cent of 1,689,85 Turkish pounds, representing the value of goods
exported on 2 November 1938 by the Ahmet ye Celâl Ikizler Companyat Smyrna
and consigned to Mr. Anamandiyos Karagulle at Chios.

3. 4,593.71 Turkish pounds, derived from the export of 119 head of cattle and
60 goats on 15 October 1940 by the Hassan Birakci ye Halim Caçar Company of
Antalya to the Kostas Paratatos and Yani Dremitris Companies of the Piraeus.

4. 56,834 Turkish pounds, owed to the Yani TeperikogluCompany,distributed
as follows:

(a) 1,587 Turkish pounds from the Bank of Greece at Mytilene, in respectof
rice exported to the A. P. Vasiliu Company.

(b) 55,114 Turkish pounds from the Anton KarabecoCompanyat Mytilene,
in respect of a consignment of dried beans, chick-peas and meat.

(c) 133 Turkish pounds from the butcher Atanas Emmanuel at Mytilene, in

respectof’ aconsignmentof live-stock.

P. SIcEPEIUS AICDUR

N’ 1010
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No, 1010. PROTOCOL’ IN ORDER TO MAKE POSSIBLE

THE TRANSFER OF THE RECEIPTS OF TURKISH AIR

AND SHIPPING LINES ACQUIRED PRIOR TO THE

ENTRY INTO FORCE OF THE PAYMENTS AGREEMENT

OF 2 APRIL 1949. SIGNEDAT ANKARA, ON 21 JULY 1949

In order to make possible the transfer of the receipts of Turkish air and
shipping lines acquiredprior to theentryinto force of the PaymentsAgreement
of 2 Api-il 1949, the Government of the Kingdom of Greece and the Govern-
ment of the Turkish Republichaveagreedasfollows:

Article .1
The assetsof the Administration of the Deviet Havayollari State airlines

and the Administration of the Deviet Denizyollari Stateshippinglinesacquired
prior to the dateof the entry into force of the PaymentsAgreementof 2 April
1949 shall be liquidated in accordancewith the provisionsof the Protocol of
Liquidation signed this day.

Article 2

This Protocol shall constitute an integral part of the Greco-Turkish
PaymentsAgreementof 2 April 1949 and shall remain in force for the same
period.

DONEat Ankara, in two copies, in French, on 21 July 1949.

For the Greek Government: For theTurkish Government:
P. SI~nRxs AKDUR

1 Cameinto force on 21 July 1949, by signature.


